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HOTTINGER BRUEL & KIZER

EU Declaration of Conformity (No. 357/DE/2025-02)

1. Product model no.:
PW28
(Ex 113G zone 2 and Ex IID zone 22)

2. Name and address of the authorised representative:
Hottinger Briiel & Kjaer GmbH, Im Tiefen See 45, 64293 Darmstadt, Germany

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Hottinger Briiel & Kjaer GmbH, Im Tiefen See 45, 64293 Darmstadt, Germany

4. Object of the declaration:
Load cell

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
(I) EMC: 2014/30/EU
(1) ATEX: 2014/34/EU
(ll1) ROHS: 2011/65/EU + (EU) 2015/863

6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical
specifications in relation to which conformity is declared:
(I) EN 61326-1:2013, EN 61326-2-3:2013
(1) EN IEC 60079-0:2018/AC:2020, EN IEC 60079-7:2015/A1:2018, EN 60079-31:2014
(1) EN IEC 63000:2018

7. Where applicable, the notified body (a) performed (b) and issued the certificate (c):

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended and covered by the EU declaration of conformity:

9. Additional information:
The technical documentation is filed under the number ExGuide 18 ATEX 0002 X.

Signed for and on behalf of: Hottinger Briiel & Kjaer GmbH
Darmst / 2025-92-11
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. Ny L

BM

Droel & Kisr

UNRESTRICTED



6barapckm (bg)

EC fleknapauya 3a CboTBeTCTBME

1. MogZen Ha yCTpOWACTBO:..

2. HameHoBaHMe 1 aapec Ha HEroBMA yMbHOMOLLEH
npeacTaBuTen:..

3. HactoAujaTa Aeknapauya 3a CboTBeTCTBME €
1343/eHa Ha OTrOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAMUTENA:..

4. NpepmeT Ha JeknapaumaTa:...

5. MpeAMeTbT Ha AeKNapaLmaTa, onmcaH no-rope,
0TroBapA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a
33 XapMOHM3aLUA:..

6. Mo3oBaBaHe Ha U3N0/13BaHUTE XaPMOHN3NPaHK
CTaHAAPTH, BKNIOYMTENHO AATaTa Ha CTaHAapTa, Uau
no3oBaBaHe Ha ApYr1 TeXHUYECKK cneluduKaumm,
BK/IIOYMTE/IHO AATaTa Ha cneunduKaumaTa, no
OTHOLLEHME Ha KOWUTO Ce [ieKNapupa CboTBETCTBME: ..
7. KbeTo e Npunoxnumo, HoTMGULMPAHUAT OpPraH ...
(HaumeHoBaHWe, HOMep) ... M3BbPLWMY ... (ONUcaHKe Ha
M3BBLPLUEHOTO) ... U U3Aaae cepTudmKaTa:..

8. KbAIeTo e NpUIokKMMO, OUCaHNe Ha aKcecoapy 1
KOMMOHEHTU, BKAHOUUTENHO cObTyep, KOUTO
N03BO/IABAT Ha PAAMOYCTPOICTBOTO Aa paboTh No
npesjHasHayeHue:..

9. lonbaHUTENHA UHPOPMALUA:..

Moanuc 3a 1 OT MMeTOo Ha:..

(mAcTo u aaTa Ha U3paBaHe):..

(vme, pabkHOCT) ( nognwc):..

&estina (cs)
EU PROHLASEN{ O SHODE

1. Model ¢.:..

2.Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného
zéastupce:..

3. Toto prohldseni o shodé vydal na vlastni
odpovédnost vyrobce:..
4. Predmét prohlaseni:

5. Vy3e popsany piedmét prohlaseni je ve shodé s:..

6. Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické specifikace, na
jejichz zakladé se shoda prohlasuje: ..

7. Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a &islo,
popis intervence a osvédéent: ..

8. Kde je to vhodné, popis pfislusenstvi a komponentd,
véetné softwaru, které umoziuji radiovému zafizeni
fungovat, jak bylo zamysleno: ..

9. Dodateéné informace:..

Podepsano za a jménem:..

(misto a datum vydani): ..
(jméno, funkce) (podpis):..

dansk (da)

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1. Model nr.:..

2. Navn og adresse pd reprasentant:..

3. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa
fabrikantens ansvar:..

4. Erklaeringens genstand

5. Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor,
er i overensstemmelse med:..

6. Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske
specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse
med:..

7. Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:..

8. Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehgr og
komponenter, herunder software, som far
radioudstyret til at fungere efter hensigten:..

9. Supplerende oplysninger:..

Underskrevet for og pa vegne af:..

(sted og dato):..

(navn, stilling) (underskrift):..

Deutsch (de)

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. Modell Nr.:..

2. Name und Anschrift des Bevollméchtigten:..

3. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung
dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller:..
4. Gegenstand der Erklarung:..

5. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung
erfillt die Vorschriften der:..

6. Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen,
die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
technischen Spezifikationen, fiir die die Konformitat
erklart wird:..

7. Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer Mitwirkung und
Bescheinigung:..

8. Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehors und der
Bestandteile, einschlieRlich Software, die den
bestimmungsgeméaRen Betrieb der Funkanlagen
ermoglichen:..

9. Zusatzangaben:..

Unterzeichnet fiir und im Namen von:..

(Ort und Datum der Ausstellung):..

(Name, Funktion) (Unterschrift):..

2016-03-01

eesti keel (et)

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1. Tootenumber:..

2. Volitatud esindaja nimi ja aadress:

3. Kdesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja
ainuvastutusel:..

4. Deklareeritav toode:..

5. Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas:...
6. Viited kasutatud harmoneeritud standarditele voi
viited muudele tehnilistele spetsifikatsioonidele, millele
vastavust deklareeritakse:..

7. Vajaduse korral: teavitatud asutus ... (nimi, number)
... teostas ... (tegevuse kirjeldus) ... ja andis valja tendi

8. Vajaduse korral selliste tarvikute ja osade, samuti
tarkvara kirjeldus, mis vdimaldavad raadioseadet
kasutada ettendhtud otstarbel ja kooskdlas ELi
vastavusdeklaratsiooniga:..

9. Lisateave:..

Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel):..

(valjaandmise koht ja kuupédev):..

(nimi, ametinimetus) (allkiri):..

eNnvika (el)

AHAQZH 2YMMOP®QSHS EE

1. AplBudg Movtédou:..

2. 0Ovopa kat StelBuvon tou e€ouotodotnpévou
QVTUTPOOWITOU TOU KATAOKEUQOTH:..

3. Hnapovoa 8fAwon ouppdpdwong ekdidetal pe
QTOKAELOTIKF €UBUVN TOU KATAOKEVAOTH:..

4. Avtikeipevo tng SHAwong:..

5. To avwTépw TEPLYPAPOUEVO QVTIKELUEVO TNG
SAAwong eivat cUPPwWVO pe:..

6. Avadopég 0Ta OXETIKA EVOPHOVIOHEVA TIPOTUTIAL TIOU
XPNOLHOTOLOUVTAL I VaPOPES OTLG AOLTTEG TEXVLKES
nipodlaypadég oe oxéon pe TG omnoieg SnAwvetal n
ouppopdwon:..

7. 0nou €xeL ebappoyr}, 0 KOLVOTIOLNUEVOG OPYAVLOUOG
(ovopaoia, aplBpog) npaypatonoinoe (epypadn g
TaPEUBAONG) KAL XOPHYNOE TO TLOTOMOLNTLKO:...

8. '0movu éxeL edappoyn, meptypadr Twv MAPEAKOHEVWY
Ka €€apTNUATWY, cUIEPAAUBAVOUEVOU TOU
AOYLOMIKOU, TLOU ETUTPETIOUV OTOV PaSLOEEOTALOMO Va
Aettoupyei Onwg poPAEnETaL:..

9. JuprmAnpwpatikég TAnpodopieg:..

Yroypadr yla AoyapLaopod Kot €§ oVvOUaTog:. .

(témog kat nuepopnvia ékdoong):..

(6vopa, B¢on) (uroypadn):..

English (en)

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Product model No.:..

2. Name and address of the authorised representative:..
3. This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the declaration:..

5. The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6. References to the relevant harmonised standards
used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

7. Where applicable, notified body name and number,
description of intervention and certificate:..

8. Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the radio
equipment to operate as intended:..

9. Additional information:..

Signed for and on behalf of:..

(place and date of issue):..

(name, function) (signature):..

espafiol (es)

DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1. Nombre del Modelo:..

2. Nombre y direccidn del representante:..

3. Esta declaracion de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante:

4. Objeto de la declaracion:..

5. El objeto de la declaracidn descrita anteriormente es
conforme con:..

6. Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias a las especificaciones técnicas en relacion
con las cuales se declara la conformidad:..

7. Cuando proceda, el nombre y nimero del organismo
notificado y certificado:..

8. Cuando proceda, descripcion de los accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten que el
equipo radioeléctrico funcione como estaba previsto:..
9. Informacién adicional:..

Firmado pory en nombre de:..

(lugar y fecha de emision):..

(nombre, cargo) (firma):..

francais (fr)

DECLARATION DE CONFORMITE de I'UE

1. Référence produit:..

2. Nom et adresse du mandataire:.

3. La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabilité du fabricant:..

4. Objet de la déclaration:..

5. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme a:...

6. Références aux normes harmonisées applicables ou
aux spécifications techniques par rapport auxquelles la
conformité est déclarée: ...

7. Le cas échéant, nom de l'autorité notifiée et numéro,
description de l'intervention et du certificat:..

8. Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..

9. Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d’établissement):..

(nom, fonction) (signature):..

hrvatski (hr)

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

1. Model br.:..

2. Ime i adresa ovlastenog zastupnika proizvodaca:.

3. Ova izjava o sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu
odgovornost proizvodaca:..

4. Predmet izjave:..

5. Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6. Upucivanje na odgovarajuce uskladene norme koje se
upotrebljavaju ili upucivanje na druge tehnicke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira sukladnost:..
7. Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..

8. Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica,
ukljuéujudi softver, koji omogucuju normalan rad
radijske opreme:..

9. Dodatne informacije:..

Potpisano za i u ime:..

(mjesto i datum izdavanja):..

(ime, funkcija) (potpis):..

italiano (it)

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1. Modello n.:..

2. Nome e Indirizzo del:..

3. La presente dichiarazione di conformita é rilasciata
sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante:..

4. Oggetto della dichiarazione:..

5. L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme
alla:

6. | riferimenti alle pertinenti norme armonizzate
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

7. Ove applicabile, nome dell’ente notificato e numero,
descrizione dell’intervento e certificato:..

8. Ove applicabile, descrizione degli accessori e dei
componenti, incluso il software, che permettono
all’apparato radio di operare come previsto:..

9. Ulteriori informazioni:..

Firmato in vece e per conto di:..

(luogo e data del rilascio):..

(nome e cognome, funzione) (firma):..

latviesu valoda (Iv)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1. ModelaN
2. RaZotaja pilnvarota parstavja nosaukums un adrese:..
3. Si atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada
razotaja atbildibu:..

4. Deklaracijas priekSmets:..

5. leprieks aprakstitais deklaracijas priek$mets ir saskara
ar..

6. Norades uz izmantotajiem atbilstosajiem
harmonizétajiem standartiem vai norades uz
tehniskajiem raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir
deklaréta atbilstiba:..

7. Kur attiecinams, pilnvarotas iestades nosaukums un
numurs, veiktas darbibas apraksts un sertifikats:..

8. Kur attiecinams, piederumu un komponentu,
ieskaitot programmatiru, kas |auj radioiekartai
darboties ka paredzéts, apraksts:..

9. Papildu informacija:..

Turpmak noradita varda parakstits:..

(izdosanas vieta un datums):..

(vards, uzvards, amats) (paraksts):..




lietuviy kalba (It)

ES ATITIKTIES DEKLARACIA

1. Modelio Nr.:..

2. Gamintojo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas:..
3. Si atitikties deklaracija i¥duota tik gamintojo
atsakomybe:

4. Deklaracijos objektas:..

5. Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka:..

6. Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodos:..

7. Jei tinkama, jgaliotosios jstaigos pavadinimas ir
numeris, atlikto veiksmo aprasymas ir sertifikatas:..

8. Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programine jrangg, kurios déka radijo jranga veikia kaip
numatyta, apraSymas:..
9. Papildoma informacija:..

Uz ka ir kieno vardu pasirasyta:..
(isdavimo data ir vieta):..

(vardas ir pavarde, pareigos) (parasas):..

magyar (hu)

EU-megfeleloségi nyilatkozat

1. Készulék tipus:..

2. A gyart6 meghatalmazott képviselojének neve és
cime:

3. E megfeleloségi nyilatkozat a gyarto kizardlagos
felelosségére kertl kibocsatasra:..

4. A nyilatkozat térgya:..

5. E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van:

6. Hivatkozasok az alkalmazott, vonatkozé harmonizalt
szabvanyokra, amelyekkel kapcsolatban a
megfelel§séget kinyilatkoztatjak:..

7. Ahol alkalmazhatd, a bejelentett testiilet neve és
szama, a beavatkozas és a tanusitvany leirasa:..

8. Ahol alkalmazhato, a tartozékok és alkatrészek
leirasat, beleértve a szoftvert, amely lehet6vé teszi,
hogy a radiéberendezés a szandékolt médon
miikddjon:
9. Kiegészit6 informacidk:..
nevében aldirva:..
(kibocsatés helye és kelte):..
(név, beosztas) (aldiras):..

Malti (mt)

DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE

1. ll-mudell Nru.:..

2. L-isem u I- indirizz tar-rapprezentant :..

3. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht
irresponsabbilta unika tal-manifattur:..

4. L-ghan tad-dikjarazzjoni:..

5. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fug huwa
konformi:..

6. Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li
ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici
fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

7. Fejn applikabbli, korp notifikat I-isem u n-numru,
iddeskrizzjoni tal-intervent u certifikat:..

8. Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-ac¢essorji u
|lkomponenti, inkluz is-software, li jippermettu t-
taghmir tar-radju li jahdem kif intiz:..

9. Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u f'isem:..

(post u data tal-hrug):..

(isem, funzjoni) (firma):..

Nederlands (nl)

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1. Model nr.:..

2. Naam en adres van de gemachtigde:

3. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant:

4. Voorwerp van de verklaring:..

5. Het hierboven beschreven voorwerp is conform:..

6. Vermelding van de toegepaste relevante
geharmoniseerde normen of van de andere technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring
betrekking heeft:..

7. Indien van toepassing, aangemelde instantie naam en
nummer, beschrijving van de werkzaamheden en
certificaat:..

8. Indien van toepassing, beschrijving van de
accessoires en onderdelen, met inbegrip van software,
die het mogelijk maken dat de radioapparatuur
functioneert zoals bedoeld: ...

9. Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..

(plaats en datum van afgifte):..

(naam, functie) (handtekening):..

2016-03-01

polski (pl)

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1. Nazwa modelu:..

2. Nazwa/imie i nazwisko upowaznionego
przedstawiciela producenta:..

3. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta:..

4. Przedmiot deklaracji:..

5. Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z:..
6. Odwotuje sie do odno$nych norm
zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do
specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodnos¢:..

7. Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowanej oraz
numer, opis interwencji oraz certyfikat:..

8. Jezeli stosowne, opis akcesoridw oraz komponentoéw,
wigczajgc oprogramowanie, ktére pozwalajg na zgodna
z przeznaczeniem prace sprzetu radiowego:..

9. Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imieniu:
(miejsce i data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

portugués (pt)

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

1. Modelo Ne:..

2. Nome e enderego do mandatdrio:..

3. A presente declaragdo de conformidade é emitida
sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:..

4. Objeto da declaragdo:..

5. O objeto da declaragdo acima mencionada esta em
conformidade com:..

6. Referéncias as relevantes normas harmonizadas
utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas em
relagdo as quais é declarada a conformidade:..

7. Quando aplicavel, nome e nimero do organismo
notificado, descrigdo da intervengdo e certificado:..
8. Quando aplicavel, a descri¢do de acessdrios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de radio funcione da forma prevista:..
9. Informagdes adicionais:..

Assinado por e em nome de:..

(local e data da emissdo):..

(nome, cargo) (assinatura):..

Romana (ro)

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1. Numar model:..

2. Denumirea si adresa reprezentantului:..

3. Aceastd declaratie de conformitate este eliberatd pe
propria raspundere a producatorului:..

4. Obiectul declaratiei:..

5. Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
cu:..

6. Se face referintd la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ la
care este declarata conformitatea:..

7. Unde este valabil, numele si numarul organismului
notificat, descrierea interventiei si certificatul:..

8. Unde este valabil, descrierea accesoriilor si a
componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio s& functioneze asa cum a fost
destinat:..

9. Informatii suplimentare:..

Semnat pentru si din partea:..

(locatia si data publicarii):..

(nume, functie)(semnatura):..

slovenéina (sk)

VYHLASENIE O ZHODE EU

1. Cislo modelu:..

2. Meno a adresa splnomocneného zastupcu vyrobcu:..
3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu
zodpovednost vyrobcu:..

4. Predmet vyhldsenia:..

5. Vyssie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so:..
6. Odkazy na prislu§né pouzité harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zdklade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7.V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervencie a certifikat:..

8.V pripade potreby , popis prislusenstva a
komponentov, vratane softvéru, ktory zabezpecuje
prevadzku radiového zariadenia podla predpokladu:..
9. Dodatoéné informdcie:..

Podpisané za a v mene:..

(miesto a datum vydania):..

(meno, funkcia) (podpis):..

slovenséina (sl)

I1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

1. Oznaka modela:..

2. Ime in naslov pooblaséenega zastopnika
proizvajalca:..

3. Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost
proizvajalca:..

4. Predmet izjave:..

5. Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6. Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehni¢nim specifikacijam v zvezi za katere
je deklarirana skladnost:..

7. Kjer je to ustrezno, obvescen naziv telesa in Stevilka,
opis intervencije in certifikat:..

8. Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vkljuéno s programsko opremo, ki omogo¢a namenjeno
delovanje radijski opremi:..

9. Dodatne informacije:..

Podpisano za in vimenu:..

(kraj in datum izdaje):..

(ime, naziv) (podpis):..

suomi (fi)

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

1. Malli nro:..

2. Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla:..

4. Vakuutuksen kohde:..

5. Edella kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mukainen:..

6. Viittaus niihin asiaankuuluviin yndenmukaistettuihin
standardeihin, joita on kdytetty, tai viittaus teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:..

7. Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

8. Tarvittaessa, kuvaus niistd lisdlaitteista ja osista,
myos ohjelmistoista, jotka mahdollistavat radiolaitteen
kayttotarkoituksen mukaisen kayton:..

9. Lisatietoja:..

Puolesta allekirjoittanut:
(antamispaikka ja -p: m. .
(nimi, tehtdva) (allekirjoitus):..

svenska (sv)

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1. Modell nr:..

2. Namn och adress till den representanten:..

3. Denna férsakran om dverensstammelse utfardas pa
tillverkarens eget ansvar:..

4. Foremal for forsakran:..

5. Foremalet for forsakran ovan Gverensstammer med:..
6. Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anvénts eller hanvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka 6verensstdmmelsen
forsakras:..

7. | tillampliga fall: Det anmala organet, namn och
nummer, beskrivning av atgarden och utfirdat intyget:..
8. I tillampliga fall, en beskrivning av tillbehér och
komponenter, inklusive programvara, som gor det
majligt for radioutrustningen att fungera som avsett:..
9. Ytterligare information:..

Undertecknat for:..

(ort och datum):..

(namn, befattning) (namnteckning):..

norsk (no)

EU-samsvarserklzaering

1. Modell nr:..

2. Navn og adresse pa representant:..

3. Denne samsvarserkleaeringen er utstedt pa
produsentens eneansvar:..

4. Erklaeringens gjenstand:..

5. Erklaeringens gjenstand beskrevet ovenfor er i
samsvar med:..

6. Henvisninger til de relevante harmoniserte
standardene som er brukt eller henvisninger til de
spesifikasjonene det erklaeres samsvar med:..

7. Hvor gjeldende, teknisk kontrollorgans navn og
nummer, beskrivelse av intervensjon og sertifikat:..
8. Hvor gjeldende, beskrivelse av tilbehgr og deler,
inkludert programvare, som tillater radioutstyret til 8
operere som forutsatt:..

9. Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pa vegne av:..

(sted og utstedelsesdato):..

(navn, stilling) (underskrift):..
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